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IMPATMATUYHU ITOTEHIIIAJ PEK.JIAMHOi JEKCUKHU B CYHACHUX AHTTIOMOBHOMY
TA YKPAIHCBKOMY MEAIATTPOCTOPAX

Cmamms npucesueHa 00CIIOHCEeHHIO NeKCUYHUX 3aC0018, W0 BUKOPUCIIOBYIOMbCA Y CYYACHIL AHETIOMOBHIN MA YKPAIHCLKIL peKaami.
YV pobomi eusnaveno xapaxmepni o3naxu i QyHKyii pekiamHo20 MeKcmy, nPOaHaNi308aH0 1020 KOMYHIKAMUGHI 3A80AHHA MA NEKCUKO-
CIMUTICMUYHI nPpUloMu Ol ix 00CASHEHHs.

Anenomosna pekiama Xapakmepuzyemocs GUKOPUCIAHHAM KOPOMKUX, YIMKUX OIECAIGHUX KOHCMPYKYIU, NOSMOpY Ol NiOCUleHHs
eghexmy ma nOEOHAHHAM CUHOHIMIT, GHMOHIMIT 11 OMOHIMIT. Pexnamooasyi akmusHo 3acmocosyioms OMOHIMU [ 2Py Ci6, w0 pooums cioea-
HU 1e2KO 3aNam 'amogyeanumy ma enizHasanumu. AHeIoMOBHI peKIamMHi MeKCmu MaKodic 8I0PI3HAIOMbCA WUPOKUM BUKOPUCTIAHHAM AHMO-
HIMIYHUX KOHCMPYKYIL, WO 00NOMA2AE CMBOPUMU KOHMPACT MidiC RPOOYKMOM Ma 1020 albMepHAMUeamu.

Vkpaiucoka pexnama, ceocio uepeoro, demoncmpye cKnaony 6azamowaposy Cmpykmypy, 8 iKitl HOEOHYIOMbCs 3aN03ueHHs, Hayionab-
HO MAPKOBAHI C108A MA PISHOMAHIMHI IEKCUKO-CIMUTICMUYHT NPULIOMU, AK-OM CUHOHIMIS, AHMOHIMIS ma omoHimis. Ocobaueo noMimHum
€ BICUBAHHS CUHOHIMIG 13 NOZUMUBHOIO KOHOMAYIEI OJisl CMBOPEHHs. CMUIiCmuuHoz2o egexmy amniigpixayii. OMOHIMISL 8 pekiami 4acmo
BUKOPUCIMOBYEMbCSL 0TI CMBOPEHHS 2YMOPUCTUYHUX YU IPDOHIUHUX egheKkmie.

OKpim Ybo2o, YKpaincoka pekiama wupoko GUKOPUCIOBYE NPULOM NOBMOPY, AKULL 0onomazac empumamu yeaey aopecama. Acxkpa-
BUM NPUKIAOOM € CLO2AH Mepedici MOOinbHOo20 36 53Ky «Kuiscmapy («Bmpuui binbwe 0obpa. Bmpuui oinewe mypbomu. 1 empuui binvuie
1106081»).

Takum 4uHOM, NOPIGHANbHUL AHANI3 AHSTIOMOBHOI MA YKPAIHCbKOI peKnamu NOKA3ye, wo 0OUud8i MOGU BUKOPUCIOBYIOMb bazamuil
apcenan 1ekCudHux 3acobie 05 00CACHeHHs KOMYHIKAMUSHOT Memu. B anenomMosnux mexcmax nomimie npasHents 00 Cmuciocmi i aa-
KOHIYHOCMI, MOOI SIK YKPAIHCbKA PEeKNama 0eMOHCMpPYE 6a2amopanticmy, akmusHo GUKOPUCTNOBYIOUU ClleH2, 3aN03UYeHHs Md d6MOPCLKI
HeoNo2i3Mu, o pooums il ZHyuKow ma adanmusHow 00 MIHAUGUX NOMped CYCilbCmed.

Knrwouosi cnosa: pexiama, nexcuyni 3acobu, OMOHIMIsL, ABMOPCLKI HEON02I3MU, AHMOHIMISL.
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THE PRAGMATIC POTENTIAL OF ADVERTISING VOCABULARY IN MODERN ENGLISH
AND UKRAINIAN MEDIA SPACES

The article is devoted to the study of lexical means used in modern English and Ukrainian advertising. The paper identifies the
characteristic features and functions of an advertising text, analyzes its communicative tasks and lexical and stylistic techniques for
achieving them.

English-language advertising is characterized by the use of short, clear verb constructions, repetition to enhance the effect and a
combination of synonymy, antonymy and homonymy. Advertisers actively use homonyms and wordplay to make slogans easy to remember
and recognize. English-language advertising texts are also characterized by the widespread use of antonymic constructions, which helps to
create a contrast between the product and its alternatives.

Ukrainian advertising, on the other hand, demonstrates a complex multilayered structure that combines borrowings, nationally labeled
words, and various lexical and stylistic devices such as synonymy, antonymy, and homonymy. The use of synonyms with positive connotations
to create a stylistic effect of amplification is particularly noticeable. Homonymy in advertising is often used to create humorous or ironic
effects.

In addition, Ukrainian advertising widely uses the technique of repetition, which helps to keep the addressee's attention.

Thus, the comparative analysis of English and Ukrainian advertising shows that both languages use a rich arsenal of lexical means to
achieve the communicative goal. In English-language texts, there is a tendency for brevity and conciseness, while Ukrainian advertising
demonstrates versatility, actively using slang, borrowings and author's neologisms, which makes it flexible and adaptive to the changing
needs of society.

Keywords: advertising, lexical items, homonymy, authorial neologisms, antonymy.
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IMocTanoBKa MpoGJIeMH Ta aKTYaJIBHICTh A0CTiTKeHHsI. PexiiamMa — oJiMH i3 HAMMOMUPEeHIMNX iIHPOPMALIITHUX MPOIYKTIB
CHOTOJICHHS, L0 CTaB CTPHKHEBMM KOMIIOHEHTOM IIpECH, pajio, TenebaueHHs, iHTEpHETY Ta MeIialipocTopy 3arajioM. 3a CBOEIO
NPUPOIOI0 peKiiaMa OaraTorpaHHa i moeaHye BepOaibHe BUpaXKeHHs iHpOpMallil 3 epcya3nBHUM BILIMBOM aBTOpa Ha ayIUTOPIO Ta
NparHeHHsM OTPUMATH TeBHY (Haifuactine GiHaHCOBY) BUTO/y. PexkiiaMy po3risiiaroTh sSik MDKraxy3eBuil (peHOMeH, 1110 nepedyBae
Ha MeXi KUIbKOX HayK, 30KpeMa JIHIBICTHKH, IICHXOJIOTIT Ta ekoHOMikH. He3Baxkarouun Ha Te, IO MOHATTS peKJIaMy HacamIepe.
ACOIIIOIOTh 13 KOMEPIIi€I0, BOHO OXOILTIOE i COIiaibHy (HEMPUOYTKOBA TOMYJISIPH3aLlis 3araTbHOIOICHKUX IIIHHOCTEH 1 CYCMiIbHO
KOPUCHHUX MiJIeH, BioMa sik public service announcement, 30KkpeMa Mpornarasia 37[0pOBOro crnocody KUTTs, 00pOTHOU 3 HAPKOTHU-
KaMH, OXOPOHH JIOBKULJISI, CTAJIOr0 PO3BUTKY TOIIIO), MOMITHUHY (campaign advertising — nepeqBuOOpHa aritaifist) Ta i chepu.
3 omIsAay Ha MIUPOKE PO3MAITTS PEKIAMHOI TaTy3i, CIIEKTp ii JIEKCHKH € MPAKTUIHO HEOOMEKECHHUM, 1 3aJICKHO Bl KOMYHIKATHBHUX
1iJIel aBTOpa peKyiaMa MOXKe MiCTHTH KHIKHY, PO3MOBHO-IIPOCTOPIUHY, (haMiTbspHY JIEKCHKY, TOSTH3MH TOILIIO.

JIeKCHKO-CTHITICTHYHI 0COOIIMBOCTI peKJIaMH AETaIbHO aHAI3YIOTh Y CBOIX MpalsixX SIK BITYM3HSIHI, TaK 1 3apyOi’kHi MOBO3HABIII
(ByraiioBa, 2019; Kapnenko, 2019; Baumgart, 1992; Fan, 2013 Ta in.). Cepeal OCHOBHHX (YHKIIiif CydacHOT peKiIaMu JTOCIITHUKH
Ha3MBAIOTh ANEATHBHY, OIMCOBY, HAPATUBHY, EKCIIPECHBHY Ta XyJ0XKHIO (€CTeTHYHY) (YHKIIi, 110 3yMOBIIOIOTh BUKOPUCTaHHS
PI3HOMaHITHHUX CTHJIICTHYHUX MPUHOMIB: KamaMOypiB, MeTadop, HeoJIori3MiB, anitTepalil, acoHancy, pumu tomio (Vasiloaia, 2009:
295).

Xo4a He c1iJ] HEJOOIIHIOBAaTH POJIb 300pakeHHs JUIs Mepeadi PeKIIaMHOrO MOBITOMIICHHS, peKiiaMa He Moke o0iiTHCs 6e3
MOBHHX 3ac00iB. MoBa crioHyKae /10 /1ii, 0 pillIeHHsI PO MOKYIIKY Ta HOr0o BTUICHHS y )KUTTS — 1€ 3aBJIaHHS, sIKe 300payKeHHsI HE B
3M031 BUKOHATH caMocTiitHo (Baumgart, 29).

BukopucTaHHs MOBHUX PeCypCiB B LIJIIX PEKIAMH CHOT'O/IHI BiZPI3HAETHCS Bl TOTO, 110 OYJIO0 TUIIOBHM III€ KiJIbKa POKIB TOMY.
Pexslama TMOCTIfHO PO3BMBAETHCS, CBOJIIOIIOHYE il aanTyeThesl A0 MOTPed CIIOKMBAviB, BUKOPHCTOBYIOUM HAHOLIBII 3p03yMifi
JUTSL Ay JUTOPIT CTOcOOM KOMYHIKAIIIT Ta JIGKCHKY, 1110 3 OTJISIIy Ha MaHiBHI B YKpaiHi Ta B CBITI MPOIECH SKOHOMIYHOT, O THYHOT,
KyJIbTYpHOI riio0anizallii, iHTepHaIliOHATbHUN CTaTyC aHIIIHCHKOI MOBH 3YMOBIIO€ aKTYAJIbHICTh TOCHIKCHHS MOPIBHIIBHUX
XapaKTEPUCTUK aHIJIOMOBHOI Ta YKPAaiHCHKOI PEKJIAMHOI JIEKCHKH.

Mertoro Hamoi CTyAil € IPyHTOBHE BUBUCHHS (DYHKIIH JEKCHYHUX OJUHUI, iX TEKCTOTBIPHOTO IMOTEHLIay i 0cOOIMBOCTEH
3aCTOCYBaHHs, /K€ yBary ynTada 3a3BH4ail IpUBEpTac M0Ch HECTO IiBaHe, He3BUUHE. Lle MOKyTh OyTH SIK BiIXUJICHHS BiJl MOBHOI
HOPMH, TaK i iHII cnocoOu. Benuky poib BiirparoTh HEOJHO3HAYHOCTI, SIKi MIPOMOHYIOTh PELMITIEHTY MOYMKH «PO3TIYMadHTID
CJIOTaH, IHTePIpeTyBaTH Horo st BacHUX notped. CeMaHTHYHA HEOTHO3HAYHICTh PEKJIAMHOTO CIIOraHa, ioro aMOiBaJIeHTHICTS,
6araTo3Ha4YHICTh TOBUHHA HABIIOBATI CIIOKMBAvy MEBHY JOBIIBHICTH BUOOPY.

I'moGanizamist MAXOAIB 0 CTBOPEHHS TENEBI3IHHOI peKiiaMy CIIpUsie MKHApOIHOMY OOMiHY JOCBIZIOM, YHI(iIKaIil pekIaMHUX
METO/IIB i, IPUPOHO, BIUIMBAE HA BUOIP JIEKCUYHUX OJMHHUIb, 3aII03UYEHHS IHIIOMOBHHX i CJIOBOTBIp.

Bukian ocHoBHoro martepiany. Cepe HalfyacTille BXXHBaHUX JIEKCHYHUX ITPUHOMIB aHTJIIOMOBHOT PEKJIaMH Cy4acHi JIIHIBICTH
Ha3MBaloOTh: 1) OMOGOHH; 2) OJJHOCKIIAI0BI 1IECIIOBA, SIKI CIIPUSIFOTH YiTKOCTI Ta JJAKOHIYHOCT] PeKJIaMH, MOJICTIITYIOUH 11 CIPUHHSATTS
aynuropiero (get, make, like, try, feel, taste, buy, want etc.). BapTo 3a3Ha4uTH, 110 TIECTOBO buy BUKOPUCTOBYIOTh Y pEKJIaMi MO-
MITHO pijiie, HiXK gef, OCKUIBKY Iepliie Mae HebakaHy KOHOTAII0 «BUTPAYaTH TPOIIi»; 3) MPUKMETHHUKH Ta X CTYIEHI MOPiBHSIHHS
sIK e()eKTUBHUI 3aci0 IepekoHaHHs ajpecaTa IpuadaTh MPOAYKT abo MOCIyry; 4) NUTaIbHI CIIOBA, /Ke IPUTAMaHHA MUTATbHIM
CTPYKTypaM AiaJIOT1YHICTh CTUMYJIIOE 3/1iHCHEHHS ayIUTOPIEIO MiJICBIJOMOT0 BUOOPY Ha KOPHCTH PEKIIaMOBaHOT0 00’ €KTa; 5) 0co-
6oBi 3aiiMEHHUKH, 0COBIMBO «you» Ta «we». IX BUKOPHCTAHHS HaJac BUCIOBIIOBAHHIO JPY’KHBOTO TOHY, CTBOpPIOE aTMoc(hepy
JIOBipH  TICHOTO B3a€MO3B 513Ky MK PEKJIAMO/IABIIEM 1 MOTEHIIIHHIM CIIOKHUBaUeM; 6) 3amo3uUeHY JICKCHKY sIK 3aCi0 e()eKTUBHOTO
NPUBEPHEHHS YBark ayJuTOpii, [0 HArOJIOUIYEe HA €K30TUYHOCTI MPOAYKTY, HOrO €KCKIIO3MBHHX SKOCTSIX; 7) BUI'YKH — CIJIOBA,
CTPHIKHEBOIO YaCTHHOIO SIKUX € eKCIPECHBHICTH/BUPAXKEHHsI eMOLlii (Hanpukiaz, « Wow!») it CHOHyKaHHs 10 IPUHHSTTS PillleHHS,
BUKOHAHHS il TOLIO; 8) HEOJIOri3MH — HOBOCTBOPEHI TEPMiHHM, aBTOPCHKI CJIOBA UM (pasH, sIKi 3a JOMOMOTOI0 CBOET HE3BUYHOCTI
Ta / a00 HaBMHCHOTO TOPYIICHHS MOBHUX HOPM aKLEHTYIOTh yBary riisijiadya Ha 00’€KTi pexiiaMu, a IX CeMaHTHKa IiJKPEecIIoe
HOBU3HY NPOAYKTY; 9) JeKceMu, yTBOpeHi adikcaabHUM CIOCOOOM, 4acTo 3a JOMOMOTOI0 JIOAaBaHHs NpedikciB super-, ultra-,
auto- TowO (HaNpUKIan, superstar). OCKIIBKH TaKi CIOBa € SCKPAaBUM NPOSIBOM €KCIPECUBHOI JIGKCHKH, IX BUKOPHCTAHHS CTaJlo
MOIIUPEHUM CIIOCOOOM aKLEHTYBATH yBary Ta c(hopMyBaTH Bpa)KeHHsI BUHITKOBOT SIKOCTI MPOIYKTY; 10) aKpOHIMHU — CTHCIIICTB IO~
JIETIIIY€E 3aIlaM’ITOBYBAHHSI, a OTXKe, CIIPHUsiE TOMMPEHHIo iH(opMarii Ta nmomyspu3anii IpoayKkTy — rojoBHil MeTi pekitamu (Fan,
2013: 341-343).

AHaJi3 aHIJIOMOBHOT'O CEIMEHTY Cy4acHO! peKJIaMH JI03BOJIMB HaM YiTKO MPOCTEKUTH Ha3BaHy BHILE TEHJICHIIIIO 10 B)KUBAHHS
KOPOTKHX OJTHOCKJIAJIOBHX JIi€CHiB. PekiiaMoaBIli JOTPUMYIOTBCS 3arajJbHONPUIHIATOrO IIPaBUIIa: CTHCIINI TEKCT HabaraTo Jierie
3amam’siTaTd, a OTXKe, JIAKOHIYHICTh CIPUATHME MOIYJIIPU3YBaHHIO MPOIYKIi. [IpukiagomM MoXke CIyryBaTH CJIOraH aMepHKaH-
chKOTO iHTepHET-cepBicy Amazon: « Work hard. Have fun. Make history» («IlIpayoti nanoneznueo. Becenucs. Teopu icmopitoy)
(Linkedin, 2023). ITonione sBume dikcyemo it y racmax Oaratbox iHImmMX kommanid, 3okpema Skittles («Taste the rainbowy),
Nike («Just do ity), Apple («Think different»), Toyota («Let’s go places»), Walmart («Save money. Live bettery), Canon («See
impossibley), eBay («Buy it. Sell it. Love it») (plaky.com, 2024).

AHTOHIMIS — 1€ OJMH MOTYXXHUH IHCTPYMEHT JJIs MOOYIOBU PEKJIAMHOTO TEKCTY. AMEPUKaHCHKHI BHPOOHMK MOTOILMKIIIB
Harley Davidson BukopucToBye B pekiami racio «Admerican by birth. Rebel by choice» («Amepuraneys 6i0 Hapoodcenns. bynmap
3a subopomy) (activecampaign.com, 2024), 1e iMeHHUKH «birthy i «choice» € KOHTEKCTYaIbHUMU aHTOHIMaMU. BikuTe npoTrcTas-
JICHHSI I IKPECIIIOE O/IHY 3 OCHOBHHX I[IHHOCTEH IITbOBOT ayuTopii KoMmaHii — ijiero cBobou Ta OyHTapcTBa Oaikepis.

Bukopucranas oMo(OHIB Ta OMOHIMIB JJa€ PEKJIaMOIaBIISIM 3MOTY BUKJIMKATH B ayTUTOPIi OakaHi acoriaiii, BYXHBAatOYH CIIOBA,
6nH3bKi 00 TOTOXHI rpadivHo it poHeTHIHO, MpoTe Pi3Hi 3a 3HaYeHHsM. Hanpukian, ameprkaHcbka MalIMHOOY [IBHA KOMIIaHis
John Deere BUKOPHCTOBYE CIIOTaH, 1110 MICTUTh OMO(OH 10 IMCHHUKA «deery (0enb), CTIIB3BYYHUN 3 TPI3BUILEM 3aCHOBHUKA KOP-
nopauii: «Nothing runs like a Deerey (plaky.com, 2024).

Pextamo/1aBI1i 4aCTO BAAIOTHCS 10 IOBTOPIB, I[00 HATOJIOCHTH Ha IIEBHIH SIKOCTi CBOTO MPOJIYKTY 1 MOJIETIIMTH 3aram ITOBY BaHHSI
TEKCTY ayAUTOpi€ero0. ["acioM SMOHCHKOT0 BUPOOHNUKA eNleKTpoHiku Panasonic e dhpasa «4 better life, a better worldy (activecampaign.
com, 2024). IIpuKMETHVK y BHIIIOMY CTYIEHI TOPIBHAHHSA «better» (kpawuil) Ma€e YiTKUA TIO3UTUBHUM BiZITIHOK, TOX HOTO BXKHUTO
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JIBIYi 3 METOIO MiICBiIOMOTO (hOPMYBaHHS MPUXHIBLHOTO CTABICHHS ajpecara 10 00’ ekTa pekiaMu. KpiM TOro, BUKOpPHCTaHi y CJI0-
raHi iIMeHHUKH «lifey (orcumms) i «worldy (ceim) CTBOPIOIOTH e(heKT 100aTBHOT aKTyaTbHOCTI.

[HOAI peKIaMOo/IaBIIi HOCATA0Th OaKaHOTO PE3yIbTATY 3a TOMOMOIOK HABMHCHOTO MOPYLICHHS OpdorpadivyHux 4u rpamatid-
HUX NpaBuil. SICKpaBUM MPHUKIIAJOM MOYXKE CIYTyBaTH aMepUKaHChKa Mepexka PECTOpaHiB mBUAKoro xapuysanus Chick-fil-A. Ti
Ha3Ba yTBOPEHA LIISIXOM BUKOPHCTAHHSI TPH CJIiB, METOO SIKOi GYII0 IOCATHEHHS KOMIYHO-CATUPHYIHOTO CIiB3BYYUst 31 CJIOBOCIIONY-
YEHHAM-OMOGOHOM «chick filety («xypsue ¢iney). [oaionum crmocoboM chopMoBaHo # racino kommanii: «Eat mor chikiny (plaky.
com, 2024). Bigpasy 1Ba cioBa y IIbOMy KOPOTKOMY CJIOTaHi y>KHTO 3 TpyOHM MopyIeHHsIM opdorpadiqHiuX HOPM: «mory 3aMicTh
«more» Ta «chikiny 3aMicTb «chickeny. Jlepexty y HaNMCcaHHi € OHUM 13 HAWOIIBII TIEBUX METO/IB IPUBEPHEHHS yBaru, aJike BU-
KOHYIOTB POJIb Bi3yallbHOIO MOJIpa3HHUKa MPArHEHHS JF0JCH [0 ineany Ta 6e3MOMHIKOBOCTI, CTAI0UH CBOEPITHUM MapKETHHIOBUM
XOJIOM 31 3HAYHHM MOBHO-TICHXOJIOTIYHUM MOTCHIAIOM /ISl BIUTUBY Ha ayIUTOPIO.

VY pexiaMHUX MaTtepialax 4acTo 3yCTpiuaeThcss W KpeaTHBHE 00irpyBaHHs (pa3eosioriyHUX oauHUIb. Hampukmax, Mix-
HapojJHa Mepeka PEecTOpaHIiB IIBHJIKOrO XapuyBaHHsS MeKcHKaHChKOi KyxHi Taco Bell BukopucroBye racino «Think outside the
buny (fairygodboss.com, 2023), sike € ®apTiBIHBO 3MIHCHOIO Bepcieto imiomu « Think outside the box» («/[ymail hecmanoapmmoy;
JOCIIBHO «/[ymail 3a mesicamu KopoOoKuy). 3aMiHUBIIH IMEHHUK «box» (kopobka) Ha «buny (6y1ka), peKIaMOIaBIIi JOCATIIH OB~
HOTO €KCIPECUBHOTO eeKTy: i1ioMa cama co00I0 Halae CIoraHy CTHIIICTUYHOrO 3a0apBieHHs, a ii KpeaTUBHA IPHB’sI3Ka 710 BUIY
JSUTBHOCTI KOMITaHiT pOOUTH BUCIIOBIIFOBAHHS I1I€ OPUTIHAIBHIIINM, IPUBEPTAFOYH yBAry KITi€HTIB.

VKkpaiHchKa pekiiaMa Pi3HOMaHITTSAM JIEKCHYHHUX 3ac00iB BIUIMBY Ha ayJUTOPIF0 HE MOCTYIAEThCS aHIIIOMOBHIiM. BomgHouac,
€KOHOMIuHa Titobaizanis Ta KyJbTypHa caMOOYTHICTh Y KpaiHH 3yMOBIIOIOTh BHHUKHEHHS CIUIBHUX 1 BIAMIHHUX PHC YKPATHCHKOT
W aHIITHCHKOT PEKIIAMHOT JIEKCHKH, & OTXKE, IOCTA€ HEOOXIIHICTh 1X JOCIIKEHHS 3 METOK BU3HAUCHHS BIUTUBY/€(EKTHBHOCTI pe-
KJIaMH Ta IUISXIB BIOCKOHAJICHHS PEKJIaMHHX TEKCTIB.

PexiamHa Jlekcuka — Iie OpraHi3oBaHa 0araTOIJIaHOBA CHCTEMa 3i B3a€MOIIOB’sI3aHHMH eJeMeHTaMH. BaxinBe Micue B pe-
KJIAMHHX TEKCTaX IOCi/Iae JIKCHKa, L0 aleNlioe JI0 TepLUIOYeproBuX MoTped JII0UHY, 30KpeMa BiuyTTs Oe3MeKH, CiIMeHHOro 3a-
THUIIKY TOLIO: OamuKu, bamvko, bpam, OUmuHa, Mama, pooura, cu, cim’s. Y COIliaibHIl peKiamMi HaluacTille BXKUBAIOTh JICKCEMY
«Oumunay: «Iliknytics npo 300pos s, 3pobu wennenns cobi ma oimsam!y; «Koocnitt oumuni nompiona poounay; «Iloobaii npo ocei-
my enacnux dimeii!» (byraitora, 2019: 7). HaliMeHIIl y)KUBaHUMH JICKCHYHUMHU OJMHUIISIMU € By3bKOTaIy3eBi TEPMiHHU, a/)Ke BOHU
YCKJIQJHIOIOTh CIIPUMHATTS Ta PO3YMIHHS PEKIIaMHOT0 TEKCTY JuIs mupokoro 3arainy (biryHos, 2020: 273).

Jlexcuka yKpaiHChKOT peKiIaMy HEOJHOPiiHA i GaratorpanHa. BoHa MIiCTHTH SIK BJIACHE YKPATHCBKI CIIOBA, TaK i BEJIHUKY Killb-
KIiCTh 3all03MUYEHb Ta IHTEPHAIIOHANI3MIB, @ TAKOXK MMOETHYE BUKOPUCTAHHS HU3KH JICKCHYHHX SIBUIL: CHHOHIMII, aHTOHIMii, OMOHi-
Mil, ToJricemii.

OjtHi€r0 3 0COOIHBOCTEH YKPATHCHKOI PEKJIaMHOT JISKCHKU € BUKOPUCTAHHS HAL[IOHAIBHO MAPKOBAHUX JIEKCEM, 110 BUSABIISIETHCS
SK y Taciax, Tak 1 B Ha3BaxX caMux OpeHmiB: «Xopmuysy, «Mupeopoocokay, «Mopuuncokay, «Kozayvka paday, «Keac Tapacy,
«Yymary, « Uepniciscoker, «JIvsiscokey Tomo (CamoBHikoBa, Komowmiens, 2013: 82).

XapakTepHOK PHCO YKPAaTHCbKOMOBHOI PEKJIAaMHU € aKTHBHE BUKOPHCTAHHS MPUKMETHHUKIB [UISI OIUCY MO3UTHBHUX SKOCTEH
MIPOAYKTY. SICKpaBHMH NMPUKIIAIaMH MOXKYTh CITyTYBaTH TaKi YPUBKH 3 PEKIIaMHUX Bifieo: « Yroonenuii, cnpaeychiil i maxuii pio-
nuily (xBac «Tapacy); «Cmauna, 3pyuna, cyuacnay (xama «CensHebkay) (ValSo. Peknama i anoncu: kanan YouTube, 2024).

CyuacHa pekiiaMa IMO€IHY€E PI3HOMAHITHI IPYMU JICKCHMKH. PO3MOBHI CJIOBa OpIEHTOBaHI Ha CEPeIHHOCTATHCTHYHY MOBHO-
KyJbTYPHY KOMIICTCHTHICTh ajpecata. BOHH CIIPOIILYIOTh TEKCT AJIsk CIPHHHSATTS Ta PO3YMiHHS, XapaKTepHU3yOTh MOOYTOBI sSBHIIA,
HaJIal0Th BHUCJIOBIIOBAHHIO HEBUMYIIEHOCTI. [IpocTopivHi iekceMu, sKi 4acTo nepeOyBaloTh 3a MeXaMH JIiTepaTypHOi HOPMH, 3a-
BJISIKM CBOIl €KCIIPECUBHOCTI CIYTYIOTh JUISl HOXKBABIICHHS TEKCTY: J0OpsK, Oa3ziKa, eyibeica, MOPOKA, NAHbKAMUCS, KOMUSUMUCS,
npunoumucsi, 3a6pvoxanuil, niomonmanui, aynamui (FOmyxk, 2004: 213).

Monoi>KHHI CIIEHT — He MEHII IOIIMPEHEe SBUIE B PEeKiIaMi, OPi€HTOBaHIM Ha BIAINOBIAHY BIKOBY KaTEropilo CIIOXKHMBAUiB.
BiH 4acTo YTBOPIOETBCS i3 3aM0O3MYEHb, MEXYE 3 aproTH3MaMH i Mae diTke ekcrpecito. Hampukian, y peknami HamoiB Pepsi
BUKOPHUCTAHO CIICHTI3MH «Ha Opaiigiy (SHEPTiiHO, 0a1b0po; Bia aHTIL. «drivey), «3ayinumuy Ta «konabay (Bim aHri. «collaborationy —
«criBMparsi»): «Bpusaiics y césma Ha Opaneiy; «3auinu exzomuuny Pepsi-konady — ananac ma nepcuxy» (ValSo. Pekiama i aHOH-
cu: kanan YouTube, 2024).

ABTOPCBHKI HEOJIOT13MH CITPUSIIOTH 3araM sITOBYBaHHIO PEKJIAMH 32 JIOTTIOMOTOF0 CBOET HE3BMYHOCTI Ta SICKPaBOi BUPA3HOCTI cepejt
iH1moi yiekcuku. Hampukian, ToproBa mapka Kresko BupoOHuka comomnoiiiB « ABK» BUKOPHCTOBY€E HEOJOTI3M «KPECK080», SIKUN
yTBOpeHHH Oe3mocepe/iHbo 3 i Ha3BU Ta PUMYETHCS 3 «Ka3KoBo»: «Kpeckoso. 3naxoso. Kaskoeo». YKpaiHCbKa Mepeka aMepHUKaH-
cpkoi kopropartiii McDonald’s BxuBae B pekiami Metadopy «onaou nponosuyii» Ta CTBOPHUIA HU3KY MPHUCITiBHUKIB-HEOIOTI3MIB
Ha OCHOBI TOJIOBHUX BHUJIiB CBOET MPOIYKIIii, & CAME «MOPO3UBHOY», «OypeepHOY, «Hazeunoy (Bl aHTIIHCHKOTO IMCHHUKA «nuggety —
CMaXCHHUH MIMAaTOYOK MaHipOBAHOI KypATHHH): «[{b020 ce30Hy 6 VKpaini 6y0e MOpo3usHo, GypeepHo, Micysimu HA2EUHO | 3a62COU
cmauno, 60 mu npueomyeanu onaou nponosuyiiy (ValSo. Pexnama i anoncu: kanan YouTube, 2024). [Hkoau pekiaMoaBIl Haaa-
FOTh IIIIKOM HOBOTO 3HAUYCHHS BXKE iCHYrounM cioBaMm. Hampukiaz, y pekiiami JIiKyBaJbHOTO Mperapaty BiJ Kauuto «JlazonBany
BUKOPHCTAHO JIIECITIOBO «APOKAULIAMUY Y 3HAUCHHI «nporasumuy i3 BiICUIKOIO 10 OCHOBHOT (GDYHKIIIT MPpOoayKTy: «He npoxkawinsii
ocobnuei momenmuy (ValSo. Peknama i anoncu: kanan YouTube, 2024).

OTKe, 3aJIeXKHO BiJl LIITBOBOT ayINTOPIi peKITaMO/IaBIli 3MIHIOOTh CBiif MiIXia 10 BUOOPY JIeKCHKH. [ inepOostizoBaHe BKUBAHHS
CJICHTY, 3aI03UYCHb i aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB HAJIA€ PEKJIAMHOMY TEKCTY E€MOIIITHOCTI, CBI’KOCTI, €K30THKH Ta HOBU3HH, OJTHAK
HPOTOPIIHHO 10 BAKOPHCTAHHSI 3raJ]aHuX BHIIE JICKCHYHUX 3ac00iB Biassie foro BiJ ycraaeHHX HOPM JitepatypHoi MoBu. He-
3Ba)KAIOUM Ha IIe, CIIeNialIbHO MifiOpaHa JuIs BIKOBOI KaTeropii KOPUCTYBadiB peKJiaMHa CTpaTerist orepaTopa MOOLUTBHOTO 3B’ SI3KY
Vodafone BusiBunacst HACTLIBKH €pEKTUBHOIO, 110 3yMOBHJIA PO3TOPTAHHSI ICKiIbKapiYHOI MAPKETHHTOBOT KAMIIaHiT Ta MOsBY HU3KH
ABTOPCHKUX HEOJIOT13MIB: «I3i-i3i, Joice euxonye kanpusu. Inmepnem 3asacou HoH-cmon. I3 Joice ece OK»; «Ilouunaemo inmep-
Hem-Kauky. /lencumu HOH-cmon — ye M’103uK-Kauka. 3anumu kyny ceaghi — ye cengi-xauxka. Kamamu 6 icpu — ye ceiimep-
Kkauka. 3aaunamu y ¢idocu — ye sideoxkauxa» (ValSo. Pexnama i anoHcu: kanan YouTube, 2024). BiamnoBigHo 10 MOJIOIiIKHOTO
CTHJIIO PeKJIaMH, BOHA MICTHUTh TaKi IHTEPHET-CICHTI3MH, K «3aiumuy (3aBaHTXXHUTH 31 CBOrO HNPHCTPOIO B COLIAIBHY MEPEXKY),
«kamamuy (TPaTH B KOMIT IOTEPHY IPY), «3anunamuy (IPOBOJUTH TPUBAINH MEPIOJ] Yacy B €KpaHi MPUCTPOIO). Y PEKIaMHHX BiJcO
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BUKOPUCTAHO JISSIKi 3aII03MYEHHS 3 aHTJIIHCHKOT MOBH, SIKi BK€ MEBHOIO MIPOIO MPYIKUIINCS B YKPATHCBKIM, 30KpeMa «HOH-Ccnony,
abpesiatypy «OK» TOIIO; 1HIII K € HOBUMH BapBapu3MaMy (IEKOTPi 3 SIKMX yCe K MalOTh MiHIMaJIbHUI PIBEHb IpaMaTHIHOI ajar-
Tauii 10 HOpM yKpaiHCBKOT MOBM): «i3i» y 3HAU€HHI «JIETKO, CIOKIHHOY; «OeHcumuy 3aMiCTh «TaHIIOBATHY; «M 103uKky (My3HKa,
MY3UYHHN); «2etivepy (TpaBellb). BapTo 3a3Ha4unTH, 1110 aBTOPCHKI 3aMO3HMUCHHS PEKIAMOJABIIB (Oexncumu, M 103uK), Ha BIIMIHY
Biz nesikux O nonyssipaux (OK, Hon-cmon, cenghi), MatoTh IMPOKO BXXMBAHI YKPATHCHKI BiAMOBITHUKH, 1110 CTABUTH ITiJl CYMHIB
JOLIIIBHICTS iX iHTerpauii B MOBHY CHCTEMY Ha PiBHi, BUILIOMY 32 OKa310HAJII3MH, 3 OIJISy Ha KOHCEHCYC Cepel MOBO3HABUOI CIiJIb-
HOTH 010 HEOOXITHOCTI 30€PEIKCHHS YHIKAILHOCTI Ta CAMOOYTHOCTI YKPaiHCHKOT JIEKCHKH.

J1o nekcHYHMX 3aC00iB CTPYKTYPYBaHHS YKPaiHCHKOT peK/IaMH HAJICXKATh 1 IBUIIIa CHHOHIMIT, aHTOHIMIT, oMOHIMii. Pekiamoas-
11l BAKOPUCTOBYIOTh CEMAHTHUYHI CHHOHIMH 3 MO3UTHBHOI KOHOTAIII€I0, I[00 CTBOPUTH CTHIIICTUYHUE eekT amrutidikariii. 3o0kpe-
Ma, y peksiami Mopo3uBa «Karran» Mo)kHa CriocTepiraTi BXXMBaHHS OJU3BKHX 33 3HAYCHHSM Ji€ciB: «/Kadail, oarcaii, ckywmyii
,, Kawman”» (ValSo. Pexnama i anoncu: kanan YouTube, 2024). OMOHIMIs B YKpaTHCBKIl peKJiami CIIyTye 3ac000M JOCSTHEHHS
JKapTIBIUBOTO, iPOHIYHOTO eEeKTy Ha OCHOBI CIOBECHOI I'pH. Y peKiami JIiKyBaJIBLHOTO IpernapaTy «AOpos» 3 1€l METOr JBivi
BXKHTO CJIOBO «aHi», O HAJIAE Ti Pi3HOCTOPOHHBOI EKCIIPECHBHOCTI, a/)Ke BOJHOYAC BUKOHYE (DYHKIIIFO MiJCHICHHS 3amepedeHHs
Ta € oMOGOPMOIO POJOBOTO BiIMIiHKA IMEHI «AH»: «B AHi ani nanixu, ani 30usyeéanns: 3nace 3 ,,Abporom” npocme NiKyS8aHHs»
(ValSo. Peknama i anoncu: kanan YouTube, 2024).

AHTOHIMH — BaroMHii CTHJIICTUYHUI 3aci0, 3aCTOCYBaHHS SKOTO B PEKJIaMi TO3BOJISE JOCSATTH KOMYHIKATHBHHX IUICH ILIS-
XOM TOPIBHSIHHS MOJISIPHUX SIBUIL i CTBOPEHHS BUTIHOTO KOHTPACTY MDK BJIaCHOIO HPOAYKILi€ro Ta 1i anprepHaTuBamMu («3a6yob
npo 6ine y cnuni! Obupaii komgpopm i 300posuil cony). PeKIaMHUM TEKCTaM BJIACTHBI sIK 3arajlbHOBKHBaHI aHTOHIMU («Husbka
YiHa — 6UCOKA SKICMbY), TaK 1 KOHTEKCTYalnbHi («He nepemeopioil iic na emimuuk. I1oobaii npo 006xinisy). Y ColianbHIl pekia-
Mi IlepeBakae pi3HOKOpEHEeBa aHTOHIMIs, BUpaxkeHa iMeHHUKaMHU («IIpooasic i npudbanus momonosux eupodie 00 NOBHOIIMMS
3a60poHeH0Y), TPUKMETHUKAMU («MIiHIManvHi 3ampamu — MAKCUMAIbHA KOPUCTbY), TIECTOBAMU a00 YaCTKaMH B POJIi IIpeIUKa-
ta («I1’sinum moscua cicmu 3a cmin, 3a kepmo — Hil»), pinnie — 3aitmennukamu («Hixmo ne nosunen 6ymu y ckpymi. Koscen mae
npaso Ha donomoeyy) (byraitosa, 2019: 8).

HapnzsuyaiiHO HOIIMPEHUM JIEKCUKO-CTHIICTHIHUM IIPUHOMOM YKPATHCHKOT PEKIIaMHU € OBTOP, SIKMI HIOU «3B’sI3y€» yBary riisi-
Jlaua 9 ciyxava: «/[omopkuimscs 00 Hcusol icmopii, wo cmana yacmutoio Hawozo sxcumms. ,,JIveiecoke 1715 — mpaouyiinuil
CMAK nepuLo2o YKpaiHcbKozo0 nuea, wjo 30epiecsi He3MiHHUM Npomscom mpvox cmopid. ,,JIveiecvoke 1715 — nepuie ykpaincoke
nueoy; «Kasxcymo, wo 6 ykpainyie cepye empuui dinvuie, aodxce ¢ Hoomy empuui oinvuie 0oopa. Bmpuui dinvue mypoomu.
1 empuui Ginvwe n10606i. 1106 nawi eenuxi cepys 6yau empuui 6audicue, ,, Kuiscmap’ nompore xeununu ma cicabaiumuy (ValSo.
Pexitama i aHoHcH: kaHan YouTube, 2024).

BucnoBku. [TopiBHsIbHII aHATi3 0COOIUBOCTEH PEKJIAMH aHTJIOMOBHOTO 1 YKPaTHCHKOTO TesieOaueHHs MOoKa3aB, 110 CyyacHa
pekiiaMa — Iie BojHO4Yac iH(pOpMaLiitHUi MPOIYKT 1 BUA KOMYHIKaliHHOT isTTbHOCTI, SIKUI 3aCTOCOBY€E Pi3HOMAHITHI JIEKCHYHI 3a-
co0u, 0OMeXeHi TUIBKH IXHBOIO 3/IaTHICTIO CIIPHSATH JOCSTHEHHIO METH PEKJIaMOJIaBLsl i OCHOBHUMH HOpMamu Menia. Pexiama €
Pe3yJIbTaTOM CBiJJOMOTO i peTeIbHO MPOTyMaHOr0 TBOPUOTO MPOLECY, 3aBJaHHsI SIKOT0 — MaKCHMaJIbHUI BIUTHB Ha ajpecaTa.

AHIIIOMOBHA peKJIaMa BOJIOJE€ IIMPOKUM apCeHaJoM JIEKCHYHMX 3ac00iB i 3aCTOCOBYE Pi3HOMAHITHI METOJM CIOBOTBOPY.
BoHa noeiHye HU3KY JIEKCHYHUX TPHHOMIB 1 0COOIMBOCTEH, 710 IKUX HAJIEKUTh aKTUBHE BUKOPHCTAHHS IIOBTOPY, OJTHOCKIIAJOBHX
J€CITiB, CKOPOUSHNX PO3MOBHHUX BapiaHTIB HANMCAHHS, HABMUCHOTO TOpYIIEHHS opdorpadidyHuX HOPM. AHIJIOMOBHIN pekiami
IpUTAMAaHHE BXKMBAHHS OMOHIMIB, TAPOHIMiB, CHHOHIMIB, aHTOHIMiB, iHIIOMOBHUX CJiB. i XapaKTepHUMH O3HAKAMH € JiTKiCTb,
JIAKOHIYHICTB 1 €KCIIPECUBHICTB, [0 POOUTH PEKJIAMHI raciia BIyYHHMH i MPUBAOIMBUMHE IS Y AUTOPIi.

Jlekcuka ykpaTHCBKOT peKiIaMK HeoJHOpiaHa i GararorpanHa. BoHa MiCTHTB sSIK BiacHe yKpaTHCBKI CJIOBA, Tak i BEHKY Killb-
KICTb 3aII03MYEHb Ta IHTEpPHAIIOHANII3MIB, 8 TAKOX MOETHYE BUKOPUCTAHHS HU3KH JICKCUYHHX SIBUIL: CHHOHIMIT, aHTOHIMIi, OMOHi-
Mii, mosicemii. Ile cBiTYNTB Npo rHYYKICTh YKpaiHCHKOI peKJIaMHOT JISKCHKH, ii 3aTHICTh €BOJIOLIOHYBATH i aanTOBYyBaTHCS 10
HIBU/IKO3MIHHUX MOTpeO CyCIHiIbCTBa, 1100 3a0e3meunTn sikomora edexTHBHiNIe BUKOHaHHS (YyHKIiH pexitamu. Jlo ocobmuBoc-
Tei BUKOPHUCTAHOI y NMPOaHai30BaHUX PEKIaMHHUX BiZIeO JIEKCHKH HAaJIKaTh YacTe BXKUBAHHS MOJIOADKHOTO CJICHTY, 3aI10314eHb,
ABTOPCBHKUX HEOJIOTI3MiB, PO3MOBHO-IIPOCTOPIYHOT JEKCHKH, JiaTleKTH3MIB, aKTUBHE BUKOPHCTAHHS TOBTOPY Ta NMPHUKMETHHKIB i3
MO3UTHBHOIO KoHOTaiero. OTpuMaHi pe3ysibTaTH CBiUaTh MPO MepeBayKaHHs B YKPATHCHKIN pekiiaMi eKCIPECUBHO 1 CTHITICTHYHO
3a0apBJICHOI JIEKCHUKH 3 SICKPABO BUPKECHUMH €MOIIIHHO-OLIHHUMH €JIEMEHTaMHU.

PesynbraTé 1OCIIKEHHST 0COOINBOCTEH pekiIaMHOI JEKCUKH MOXKYTh MaTH MPAaKTHYHE 3aCTOCYBAHHS y IMPOLECi CTBOPECHHS
PEKJIAaMHHX TEKCTIB, OCKIIBKH JICKCHKA € HAJ3BUYAHO MOTYKHUM 0araToliJbOBHUM IHCTPYMEHTOM i3 MIMPOKUM (QYHKI[IOHATIOM
JUIsl €()EeKTUBHOTO JIOCSTHEHHSI KOMYHIKaTUBHOI METH ajipecaHTa. PO3yMiHHs 1 MpaBUIIbHE 3aCTOCYBAaHHS JISKCHYHUX OCOOIUBOC-
Tei HaJa€ MOBJICHHIO CTHJIICTHYHOT THYYKOCTI, 110 MiITBEP/PKYE HEOOXIAHICTh MOABIIOr0 IPYHTOBHOTO TOCITIPKEHHSI PEKJIaMHOT
JIEKCUKH JUIsl 1 MAKCUMaJIbHO Pe3yJIbTaTHBHOTO (DYHKIIIOHYBaHHS B 000X MOBaX Ta BiJKPUBAE IEPCIEKTHBU JJIsi MAiOYTHIX JIHT-
BICTHYHHX PO3BiJIOK.
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